
Gli specialisti delle sottostrutture per pavimenti 
sopraelevati esterni
The outdoor raised floor specialists

Catalogo | Catalog
Update 04/2023



18
Linea Pedestal  |  Pedestal line

Eterno Ivica



19
Li

ne
a 

Pe
de

st
al

  | 
 P

ed
es

ta
l l

in
e

Et
er

no
 Iv

ic
a

Update 04/2023

PEDESTAL
È la linea di prodotti per la posa 
di pavimentazioni sopraelevate  

direttamente sui supporti.

It’s the line of products  
for laying raised floors  

directly on supports.
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Regolazione millimetrica  
a partire da 6 mm
Millimeter adjustment 
starting from 6 mm

6mm

Resistente agli agenti atmosferici,  
agli acidi, all’invecchiamento, 
ai raggi UV
Resistant  to weathering, acids,  
UV rays and wear and tear

Alette con spessore  
2-3-4-5-6-7-8-9-10 mm
Tabs with thickness 
 2-3-4-5-6-7-8-9-10 mm

2 - 10mm

Alette facilmente  
asportabili
Easily removable tabs

Regolazione dell’altezza,  
anche a pavimento finito, grazie 
all’esclusiva chiave di regolazione
Possibility of adjusting the height once 
the floor has been finished, thanks  
to the exclusive adjustment key

Resistente a temperature 
fra -40°C e +80°C
Resistant to temperatures 
ranging from -40°C to +80°C

Base con deflusso acqua 
sicuro e garantito
Base with safe  
and guaranteed water flow

+80°
-40°

Test di carico a rottura 
certificati
Test of tensile 
strength certified

Testa con parte superiore  
in gomma antirumore  
e antiscivolamento
Head with upper part in noise-
reducing anti-slip rubber

Totalmente riciclabile
Fully recyclable

Blocchi di sicurezza 
antisvitamento
Anti-unscrewing  
safety blocks

Testa autolivellante che 
compensa automaticamente 
pendenze fino al 5%
Self-leveling head that 
automatically compensates 
up to 5% slopes

Base di appoggio liscia 
di 320 cm2

Smooth support base 
of 320 cm2

320cm2

Utilizzabile con 
qualsiasi pavimentazione 
da esterno autoportante
Can be used in conjunction 
with any outdoor flooring

Caratteristiche
Pedestal features

Base con rottura facilitata 
per una posa più rapida
Base with easy break  
for faster installation 
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Presentazione
Presentation

SUPPORTI REGOLABILI IN ALTEZZA 
HEIGHT ADJUSTABLE SUPPORTS
 
 
 
 
 
• Altezza minima (H): 10mm (Star-T)
 Minimum height (H): 10mm (Star-T)

 
• Altezza Massima (H): 1.000mm (PR-SE-NM)

Max. Height (H): 1.000mm (PR-SE-NM)

 
 
SUPPORTI AD ALTEZZA FISSA (non regolabile) 
FIXED HEIGHT SUPPORTS (not adjustable)
 
 
 
• Altezza minima (H): 6mm (EH RUBBER 6mm)

Minimum height (H): 6mm (EH RUBBER 6mm)
• Altezza Massima (H): 20mm (EH20) 
 - 25mm (EH20+ Equilibratore basculante)
Maximum Height (H): 20mm (EH20) - 25mm (EH20 + Tilting balancer)

 
N.B. I supporti fissi della serie EH (12-15-20mm) sono sovrapponibili tra loro. Si consiglia di sovrapporre  
al massimo 3 supporti. Si riportano alcuni esempi:
N.B. The fixed supports of the EH series (12-15-20mm) can be superimposed on each other. It is 
recommended to overlap a maximum of 3 supports. Here are some examples:

*Inserendo l’Equilibratore Basculante si aumenta l’altezza di 5mm.
* By inserting the Balancer, the height is increased by 5mm.

Pedestal è la linea di prodotti per la posa di lastre di pavimentazione appoggiate  
direttamente sui supporti, i quali si dividono in due categorie:
Pedestal is the line of products for laying paving slabs placed directly on the supports.  
The supports are divided into two categories:
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Testa bicomponente PP + gomma 
Two-component PP head + rubber

Testa XL
XL head  Ø 150mm

Testa standard
Standard head Ø 110 mm

Ø 150 mm
79 mm

2/3/4 mm 53 mm

12 mm

15 mm

Testa XL autolivellante basculante e fissa  
Ø 150 mm con alette standard spessore  
4 mm, H12 mm.  
Su richiesta spessore alette 2 o 3 mm.
Fixed and tilting self-leveling head XL  
Ø 150 mm with 4 mm thick standard tabs, 
H12 mm. On request 2 or 3 mm tabs.

Ø 110 mm

54 mm

2/3/4 mm
37 mm

12 mm

14 mm

Testa autolivellante basculante e fissa  
Ø 110 mm con alette standard spessore  
4 mm, H12 mm.  
Su richiesta spessore alette 2 o 3 mm.
Fixed and tilting self-leveling  
head Ø 110 mm with standard  
4 mm thick tabs, H12 mm.  
Tabs of 2 or 3 mm on request.

Ø 38,5 mm

18 mm

Blocco testa basculante per supporti  
PR e SE, adattabile sia alla Testa Standard  
sia alla Testa XL.
Locking system for Prime and Eterno SE self 
leveling pedestal, suitable for both Standard 
head or XL head.

CODICE
CODE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

MISURA
SIZE

PAG. LISTINO
PRICE LIST PAGE

PZ

E035101204 Testa PR-SE bicomponente autolivellante, aletta 4 mm H 12 mm
PR-SE bi-component self-leveling head, 4 mm tab H 12 mm Ø110 mm 4 200

E035201204 Testa PR-SE XL bicomponente autolivellante, aletta 4 mm H 12 mm
PR-SE bi-component self-leveling XL head, 4 mm tab H 12 mm Ø150 mm 4 100

E035011204 Testa NM bicomponente, aletta 4 mm H 12 mm
NM bi-component head, 4 mm tab H 12 mm Ø110 mm 6 200

E035061204 Testa NM XL bicomponente aletta 4 mm H 12 mm
NM XL bicomponent head tabs 4 mm H 12 mm Ø150 mm 6 100
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Testa fissa 
per supporti NM
Fixed head  
for NM supports

Aggancio testa-vite. L’aggancio sulla testa  
evita la fuoriuscita della testa dalla sede  
dei supporti PR e SE.
Coupling head-screw. The coupling on the head 
prevents the escape of the head from the seat 
of PR and SE supports.

Aggancio testa-vite. L’aggancio sulla testa  
evita la fuoriuscita della testa dalla sede  
del supporto NM.
Coupling head-screw. The coupling  
on the head avoids the leakage of the head  
from the seatof NM Support.

Testa autolivellante  
per supporti PR e SE
Self-leveling head  
for PR and SE supports
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Base brevettata  
a rottura facilitata 
Patented easy-break base

La base dei Supporti Eterno SE e New Maxi NM da oggi con rottura facilitata; Eterno Ivica ha 
studiato e brevettato la nuova base con rottura facilitata: un plus per la base dei supporti SE che 
renderà vita facile a tutti i posatori, in quanto non serviranno più gli utensili da taglio per adattare 
la base contro la parete o l’accoppiamento delle clip down. 
In più le due nervature di appoggio facilitano la posa del nuovo profilo verticale perimetrale.
The base of the Support Eterno SE and New Maxi NM with EASY break; Eterno Ivica has invented 
and patented the new Base with easy break system: a plus for the base of the SE supports 
that will make life easier for all installers. It can be easily modified with a simple pressure of the 
hand, keeping the breaking point rounded to avoid demaging a possible waterproof covering. 
Installation becomes even easier and faster without the use of cutting tools.  
Two support ribs also facilitate the installation of the news perimeter  
vertical profile.

•	 rottura facile e veloce con una sola leggera 
pressione della mano

•	 posa semplice e veloce senza l’utilizzo  
di strumenti da taglio

•	 punto di rottura stondato per non 
danneggiare il manto impermeabile

•	 quick and easy breaking with just  
one light pressue of the hand

•	 easy installation without the use of cutting 
tools

•	 rounded breaking point to avoid damaging 
the waterproof covering

Vantaggi 
Advantages
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con rottura facilitata
The first and only base  
with easy break

Le due nerve facilitano la posa del nuovo profilo 
verticale.
The two ribs facilitate the installation of the new 
vertical profile.

Con una semplice pressione della mano lungo  
il taglio preinciso, la base si spezza.
With a simple pressure of the hand along  
the pre-engraved cut, the base is swept.

La posa delle clip down angolari risulta semplice  
e, soprattutto, veloce e sicura.
The installation of the clips down is simple  
and, above all, fast and safe.

Il punto di rottura è stondato così da non 
danneggiare un possibile manto impermeabile.
The breaking point is rounded to avoid demaging 
a possible waterproof covering. 
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Centro pavimento
In the middle

Bordo muro
Along the wall

Angolo muro
At the corner

L’uso del “Supporto Centrale”, da posizionarsi  
al centro della lastra, conferisce maggiore 
portata alla pavimentazione.
Il supporto si regola agendo sulla base tenendo 
ferma la testa, senza l’ausilio della chiave  
di regolazione.
The use of the “Central Support” to be placed  
at the center of the slab, gives greater resistance 
to the floor.
The support is adjusted by acting on the base 
while holding the head, without the aid  
of the adjustment key.

Centro lastra
Center slab

Testa per supporto centrale 
Head for central support

Esempi di applicazione 
Application examples

2

2

1

1

3

3
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Possibility of cutting the base of the supports

La base dei supporti è preincisa per poter essere facilmente rifilata  
ove gli spazi di appoggio sono ristretti a causa di interassi ravvicinati.
The base of the supports is pre-cut to be easily trimmed when the two 
support areas are restricted because of close distances.
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Guida alla scelta dei supporti
Guide to the choice of supports

PR SE NM SB STAR.T EH

Posa listoni in ceramica monoformato  
con supporti e travetti in alluminio
Laying single size ceramic flooring  
with aluminium supports and joists

Posa listoni in ceramica monoformato  
direttamente su supporti 
Laying single size ceramic flooring  
directly on supports

Posa ceramiche multiformato  
con supporti e travetti in alluminio
Laying multiform ceramic planks  
with aluminium supports and joists

Posa ceramiche multiformato  
direttamente su supporti 
Laying multiform ceramic planks  
directly onto supports

* *

* Con blocco testa
* With lock system
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NB: questa tabella è un puro calcolo matematico e non tiene conto  
di tutte le variabili di cantiere pertanto i valori di consumo sono 
indicativi e vi invitiamo ad aumentare i valori sopraindicati del 5 - 15 %.
Consigliamo di rivolgersi sempre ai nostri tecnici.
NOTE: this table is a pure mathematical calculation and does not 
take into account all the site variables, so the consumption values ​​are 
indicative and we recommend to increase the above values by 5-15%. 
We always suggest increasing contacting our specialists.

Consumo dei supporti al m2 
Support's consumption to m2

MISURA 
LASTRE

SLABS SIZE
20 30 40 45 50 60 70 75 80 90 100

20 25 16,67 12,5 11,11 10 8,33 14,29 13,33 12,5 11,11 10

30 16,67 11,11 8,33 7,41 6,67 5,56 9,52 8,89 8,33 7,41 6,67

40 12,5 8,33 6,5 5,56 5 4,17 7,14 6,67 6,65 5,56 5

45 11,1 7,41 5,56 4,94 4,44 3,7 6,35 5,63 5,56 4,94 4,44

50 10 6,67 5 4,44 4 3,33 5,71 5,33 5 4,44 4

60 8,3 5,56 4,17 3,7 3,33 2,78 4,76 4,44 4,17 3,7 3,33

70 14,29 9,52 7,14 6,35 5,71 4,76 4,08 3,81 3,57 3,17 2,86

75 13,33 8,89 6,67 5,93 5,33 4,44 3,81 3,56 3,33 2,96 2,67

80 12,5 8,33 6,25 5,56 5 4,17 3,57 3,33 6,25 5,56 5

90 11,11 7,41 5,56 4,94 4,44 3,7 3,17 2,96 5,56 4,94 4,44

100 10 6,67 5 4,44 4 3,33 2,86 2,67 5 4,44 4

120 8,33 5,56 4,17 3,7 3,33 2,78 2,38 2,22 4,17 3,7 3,33

140 14,29 9,52 7,14 6,35 5,71 4,76 2,04 1,9 3,57 3,17 2,86

160 12,5 8,33 6,25 5,56 5 4,17 3,57 3,33 6,25 5,56 5

180 8,33 5,56 4,17 3,7 3,33 2,78 2,38 2,22 4,17 3,7 3,33
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Schemi di montaggio 

Lastre | Slabs
20x120 cm

100 20 30 40 50 60 70 80 90 10
0

110 12
0
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0
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90
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Assembly sheet
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Supporti linea 
Pedestal
Pedestal line supports

Supporti altezza fissa
Supports fixed height

EH Rubber | EH Rubber 
EH 12 | 15 | 20 | EH 12 | 15 | 20 
DM Distanziatore mini sabbia/erba/ghiaia 
DM Mini spacer for sand/grass/gravel 
CR Crocette sabbia/erba/ghiaia 
CR Cross spacer for sand/grass/gravel

74 
78 
82 

 
83

Supporti regolabili
Adjustable supports

PR Supporto Prime® | PR Prime® support 
SE Supporto Eterno | SE Eterno support 
NM Supporto New Maxi | NM New Maxi support 
SB Supporto Basic | SB Basic support 
Star.T Supporto Star.T | Star.T Star.T support

38 
46 
52 
58 
64
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Supporto metallico SMA
Metal support SMA

SMA Supporto metallico classe A1 | SMA Metal support fire rated 
Strato separatore in acciaio zincato classe A1 
Galvanized steel separator layer fire rated

108 
110 

Supporti autoestinguenti
V0 self-extinguishing supports

PR V0 Prime® autoestinguente | PR V0 Self-extinguishing Prime® support 
SE V0 Eterno autoestinguente | SE V0 V0 self-extinguishing Eterno support 
NM V0 New Maxi autoestinguente | NM V0 V0 self-extinguishing New Maxi support 
Star.T V0 Star.T autoestinguente | Star.T V0 V0 self-extinguishing Star.T support 
EH V0 Supporto altezza fissa autoestinguente | EH V0 V0 self-extinguishing EH support

100 
102 
103 
104 
105

Supporti speciali
Special supports

SE W Supporto Eterno antivento | SE W Eterno windproof system 
NM W New Maxi antivento | NM W New Maxi windproof system 
SE S Supporto Eterno Silent | SE S Eterno Silent support 
NM S New Maxi Silent | NM S New Maxi Silent support

86 
88 
92 
94
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Supporti 
regolabili
Adjustable  
supports

Linea Phonolook  |  Phonolook line
Eterno Ivica

I supporti regolabili Pedestal offrono molteplici soluzioni  
per compensare piccole imperfezioni e grandi pendenze  
di qualsiasi piano di posa, così da realizzare sempre pavimentazioni 
perfettamente stabili e piane. L’esclusiva chiave di regolazione, 
elemento essenziale del sistema, utilizzabile per i supporti Prime®, 
Eterno SE e New Maxi NM, permette la regolazione dei supporti, 
conseguentemente del pavimento soprastante, anche  
a pavimento finito, evitando pertanto di doverlo sollevare.
I supporti Pedestal vengono semplicemente appoggiati sopra  
la membrana impermeabilizzante o qualsiasi altra superficie 
destinata a essere pavimentata.

The “Pedestal” paving supports offer multiple solutions  
to compensate for small imperfections and large gradients  
of any laying surface so as to always achieve very stable  
and perfectly flat floors.  
The unique adjustment key, using with Prime®, Eterno SE Support  
and New Maxi NM Support, is an essential element of the system 
which allows the control of the paver supports (and consequently  
the floor above) even when the flooring has already been laid, without 
the need to lift any slab. The Pedestal paving supports are simply set 
on the waterproofing membrane or any other surface to be paved.

Supporti regolabili | Adjustable supports

PR Supporto Prime® | PR Prime® support 
SE Supporto Eterno | SE Eterno support 
NM Supporto New Maxi | NM New Maxi support 
SB Supporto Basic | SB Basic support 
Star.T Supporto Star.T | Star.T Star.T support

38 
46 
52 
58 
64
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esterne sopraelevate affidabili  
ed eleganti.
Adjustable supports for reliable  
and elegant raised paving.
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Supporto 
Prime®
Prime® support

PR

Da 30 mm a 420 mm 
di altezza con solo tre 
prodotti
From 30 mm to 420 mm 
in height with only  
three products

Un unico prodotto  
con tutti gli elementi 
integrati
A single product with all  
the integrated elements

Riduzione dello spazio  
in magazzino
Reduction of warehouse 
space

Base piena da 300 cm2 
con sagoma speciale 
brevettata
300 cm2 solid base with 
patented special shape

300cm2
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Mentre il mondo copia le nostre idee e i nostri modelli ci siamo spinti oltre, 
abbiamo osato, con l’entusiasmo e la passione che ci contraddistingue. 
Abbiamo creato un prodotto sorprendente, abbiamo reinventato  
il supporto per le pavimentazioni esterne.
Siamo orgogliosi, abbiamo realizzato un capolavoro di ingegneria, unico, 
complesso da progettare ma semplice da utilizzare, con più elementi  
che si integrano tra di loro in un unico assieme perfetto.
Un prodotto straordinario, frutto di un’esperienza di 67 anni e di un grande 
lavoro di squadra, solo con tanta passione e professionalità potevamo 
progettare un prodotto simile, semplice, forte e bello.
While the market tries to catch up with our products and solutions, we have 
moved forward with the enthusiasm and passion that distinguishes us.  
We have created a remarkable product, reinventing the support for external 
flooring.
We are proud to have developed a unique engineering masterpiece, complex 
to design but simple to use, with multiple elements that integrate with each 
other in a single, perfect assembly.
An extraordinary product, the result of 67 years of experience and great 
teamwork, only with such passion and professionalism we could design  
a similar, simple, strong and beautiful product.

Semplice: perchè già assemblato e pronto per la posa. 
Forte: perchè resistente a carichi eccezionali, oltre ogni normativa. 
Bello: perchè anche il design è stato curato nei minimi dettagli.
Simple: because it is already assembled and ready for installation. 
Strong: because it is resistant to exceptional loads, beyond all regulations.
Beautiful: because even the design has been studied in detail.

Un unico prodotto 
autolivellante o fisso,  
grazie all’inserimento  
del “blocco testa”
A single self-leveling  
or fixed product, thanks  
to the insertion  
of the “head block”

Non servono anelli, tubi  
o prolunghe aggiuntive,  
la prolunga è integrata  
ed ergonomica
No additional rings, tubes 
or extensions are needed, 
the extension is integrated 
and ergonomic

Spese di trasporto 
considerevolmente ridotte 
dato che il prodotto viene 
fornito assemblato
Transport costs 
considerably reduced as 
the product is supplied 
assembled

Base con “asole”  
per aggancio “clip”  
veloce brevettata
Base with “slots” for fast 
“clip” attachment patented
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SUPPORTO CON PORTATA CERTIFICATA
TESTED FOR LOADING BEARING CAPACITY
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Testa autolivellante Ø 110 mm con gomma antirumore
Self-leveling head Ø 110 mm with anti-noise  
and anti-slip rubber

Blocco testa basculante
Locking system for self leveling

Chiave di regolazione rinforzata. 
Utilizzabile a pavimento montato, solo con aletta 4 mm
Reinforced adjustment key.  
Suitable only with standard 4 mm thick tabs

Vite
Screw

Base
Base

Prolunga integrata
Integrated extension

Descrizione componenti
Components description
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PR

2

2

3

3

4

45

5

6

6

1

1

Aggancio testa-vite
Coupling head to screw attachment system

Alette preincise per una facile asportazione
Pre-cut tabs for easy removal

Sistema di blocco dei componenti
Block System

7

7
8

8

9

9

9

Fori scarico acqua
Water drainage holes

10

10

10
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Innovation starts from the base

Prolunga integrata
Integrated extension

Con i supporti Pedestal Prime® non servono anelli, tubi o prolunghe aggiuntive: la prolunga è già 
integrata.
Tre diverse misure per adattarsi perfettamente alle tre basi e consentire di coprire tutte le altezze  
da 30 mm a 420 mm. La sua forma ergonomica inoltre ne facilita la regolazione.
With the Pedestal Prime supports you do not need additional rings, tubes or extensions:  
the extension is already integrated.
Three different sizes to adapt perfectly to the three bases and allow you to cover all heights  
from 30 mm to 420 mm. Its ergonomic shape also makes it easy to adjust.

155 - 420 mm

65 - 155 mm

30 - 65 mm

La speciale sagoma brevettata consente  
un notevole risparmio in fase di posa.
The special patented shape allows  
to save a considerable amount of time during 
installation.

Per facilitare e velocizzare ulteriormente la fase  
di posa sono state predisposte due “asole”  
per l’aggancio delle clip, assicurando così  
una presa ottimale al supporto. (BREVETTATO)
To further facilitate and speed up the installation 
phase, two “slits” have been prepared for 
attaching the clips, thus ensuring optimal grip  
to the support. (PATENTED)

300 cm2

PR
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Prolunga per grandi altezze
Extension for great heights

Nel caso di altezze superiori a 420 mm Eterno Ivica ha progettato  
la Prolunga per grandi altezze, un elemento che si inserisce 
facilmente tra la “prolunga integrata” e la vite, adattabile al supporto 
PR3. Una, due o tre prolunghe, per raggiungere le altezze di 595 mm, 
770 mm e 945 mm.
Anche questo elemento è dotato del blocco di sicurezza,  
sia nella parte inferiore che in quella superiore, sempre con la 
garanzia Pedestal by Eterno Ivica.
In the case of heights greater than 420 mm, Eterno Ivica has designed 
the PR Extension element, which fits easily between the already 
integrated extension and the screw. Compatible with the PR3 model 
only, with one, two or three extensions you can reach heights of 595 
mm, 770 mm and 945 mm respectively. 
This element is also equipped with a safety lock, both in the lower and 
in the upper part, according to our safety guarantee by Eterno Ivica.

945 mm

770 mm

595 mm

515 mm

410 mm

310 mm

PR
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*Il codice si riferisce al supporto completo di testa autolivellante Ø 110 mm e alette spessore 4 mm H 12 mm. 
**Utilizzabile con PR3. 
***L’altezza dei supporti PR aumenta di 2 mm.
*The code refers to the support with self leveling head Ø 110 mm and fins thickness 4 mm H 12 mm. 
**Usable with PR3. 
***With XL head, height of all the PR range increases of 2 mm.

CODICE
CODE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

MISURA
SIZE

PAG. 
LISTINO

PRICE LIST 
PAGE

PZ PZ 

Italia Abroad

E500030065*

PR 1 con testa bicomponente 
autolivellante Ø110 mm
PR 1 with self leveling 

bicomponent head Ø110 mm

30-65 mm 4 25 1200 1350

E500060155*

PR 2 con testa bicomponente 
autolivellante Ø110 mm
PR 2 with self leveling 

bicomponent head Ø110 mm

65-155 mm 4 25 600 750

E500150420*

PR 3 con testa bicomponente 
autolivellante Ø110 mm
PR 3 with self leveling 

bicomponent head Ø110 mm

155-420 mm 4 12 288 336

E501000190 Prolunga PR** 
PR Extension** - 4 12 504 576

E036000100
Blocco testa basculante

Locking system   
for self leveling pedestal

- 4 800 - -

E502030065

PR 1 base + vite  
+ prolunga integrata

PR 1 base + screw  
+ integrated extension

30-65 mm 4 25 1200 1350

E502060155

PR 2 base + vite  
+ prolunga integrata

PR 2 base + screw  
+ integrated extension

65-155 mm 4 25 600 750

E502150420

PR 3 base + vite  
+ prolunga integrata

PR 3 base + screw  
+ integrated extension

155-420 mm 4 12 288 336

E035101204

Testa bicomponente 
autolivellante,  

aletta 4mm H 12 mm
Bi-component self-leveling head, 

4mm tab H 12 mm

Ø110 mm 4 200 5600 6400

E035201204

Testa XL bicomponente 
autolivellante,  

aletta 4mm H 12 mm***
Bi-component self-leveling  

XL head, 4mm tab H 12 mm***

Ø150 mm 4 100 2800 3200
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Supporto  
Eterno
Eterno support

SE
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SUPPORTO CON PORTATA CERTIFICATA
TESTED FOR LOADING BEARING CAPACITY

Supporto regolabile 
autolivellante  
e basculante Eterno
Eterno adjustable 
and self-leveling support

È stato il primo. È tuttora unico.
Il supporto regolabile Eterno “SE” con testa basculante è stato il primo  
di una lunga serie di accessori per pavimenti sopraelevati da esterno. Il suo 
pregio: unire tecnicità, esteticità e praticità di posa dei pavimenti da esterno.
Si è imposto come l’unica soluzione al mondo capace di contrastare  
la pendenza dei piani di posa. Un risultato che si ottiene grazie  
al movimento basculante della testa, che compensa pendenze fino al 5%.
La regolazione avviene con una chiave che agisce dall’alto, anche  
a pavimentazione montata, e garantisce una registrazione millimetrica  
di tutta la pavimentazione.
I suoi numerosi altri vantaggi sono sperimentati da progettisti, costruttori  
e posatori che ogni giorno nel mondo utilizzano questo sistema insuperabile. 

It was, and still is, one of a kind.
The Eterno “SE” adjustable support with a tilting head was the first in a long 
line of accessories for exterior floating floors. It’s a raised flooring product 
that combines superb technical features and exceptional aesthetics with 
maximum ease of installation.
It has come to be recognized as the market’s most exclusive solution  
for dealing with sloping installation surfaces. In this regard, the product  
is capable of providing exceptional results thanks to its tilting movement, 
which is capable of compensating for slopes of up to 5%.
The adjustment is performed using the adjustment key, which can  
be applied from above once the flooring has been installed and guarantees 
the precision alignment of the entire floor surface.
This unrivalled product also boasts numerous additional advantages,  
which are enjoyed every day around the globe by architects, builders  
and installers alike.

Blocchi di sicurezza 
antisvitamento
Anti-unscrewing safety 
blocks

Testa autolivellante  
che compensa 
automaticamente  
pendenze fino al 5%
Self-leveling head 
that automatically 
compensates up  
to 5% slopes

Un unico prodotto 
autolivellante o fisso, grazie 
all’inserimento del “blocco 
testa”
A single self-leveling or 
fixed product, thanks to 
the insertion of the “head 
block”

Spese di trasporto 
considerevolmente ridotte 
dato che il prodotto viene 
fornito assemblato
Transport costs 
considerably reduced  
as the product  
is supplied assembled
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Base con rottura facilitata 
per una posa più rapida
Base with easy break  
for faster installation 
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Testa autolivellante in bi-materiale PP + gomma  
anti-rumore e anti-scivolamento 
Bi-material self-leveling head PP + rubber anti-noise  
and anti-slip

Chiave di regolazione rinforzata. 
Utilizzabile a pavimento montato, solo con aletta 4 mm
Reinforced adjustment key.  
Suitable only with standard 4 mm thick tabs

Aggancio testa-vite
Coupling head to screw attachment system

Base di appoggio con rottura facilitata
Easy-break basis

Alette preincise per una facile asportazione
Pre-cut tabs for easy removal

Prolunga P1
P1 Extension

Blocco testa basculante
Locking system for self leveling

Fori scarico acqua
Water drainage holes

Sistema di blocco dei componenti
Block System

Vite
Screw

Descrizione componenti
Components description

SE

3

2
4

3
5

4

6
5

7

2

6

8

7

9

8

10

10

9

1

1
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Advantages

•	 Testa autolivellante che compensa automaticamente  
pendenze fino al 5%

•	 Testa con parte superiore in gomma antirumore  
e antiscivolamento

•	 Alette facilmente asportabili
•	 Regolabile da 28 a 550 mm, anche a pavimento finito,  

grazie all’esclusiva chiave di regolazione
•	 Base di appoggio con rottura facilitata liscia di 320 cm2

•	 Resistente a temperature da -40°C a +80°C
•	 Resistente agli agenti atmosferici, agli acidi,  

all’invecchiamento, ai raggi UV
•	 Utilizzabile con qualsiasi pavimentazione  

da esterno autoportante
•	 Totalmente riciclabile
•	 Test di carico a rottura certificati 

•	 Self-leveling head that automatically compensates slopes up to 5%
•	 Head with top in soft non-slip and anti-noise rubber
•	 Tabs easy to remove
•	 Adjustable height from 28 to 550 mm once  

pavement is finished thanks to exclusive adjusting key
•	 320 cm2 easy track and smooth basis 
•	 Resistant to temperatures between -40°C to 80°C
•	 Resistant to weathering, acids, UV rays and wear and tear
•	 Suitable to any self-supporting outdoor paving system
•	 Entirely recyclable
•	 Test of tensile strength certified

SE
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NB: I codici da SE0 a SE14 si riferiscono al supporto completo di testa autolivellante Ø 110mm  
con alette spessore 4 mm H 12 mm, su richiesta 2-3 mm, o testa liscia. 
*Prolunga utilizzabile solo con supporti SE3, SE4 e SE5.
NB: Codes from SE0 to SE14 refer to the support complete with self-leveling head Ø 110mm  
with 4 mm thick tabs, H 12 mm, on request also 2 - 3 mm or flat. 
*Extension element suitable only to types SE3, SE4 and SE5.

CODICE
CODE

TIPO
TYPE

MISURA
SIZE

PAG. LISTINO
PRICE LIST PAGE

PZ PZ 

E240028038 SE 0 28-38 mm 5 25 1500

E240037050 SE 1 37,5-50 mm 5 25 1200

E240050075 SE 2 50-75 mm 5 25 1200

E240075120 SE 3 75-120 mm 5 25 800

E240120170 SE 4 120-170 mm 5 25 600

E240170215 SE 5 170-215 mm 5 25 600

E240140230 SE 6 140-230 mm 5 - -

E240185275 SE 7 185-275 mm 5 - -

E240235325 SE 8 235-325 mm 5 - -

E240205345 SE 9 205-345 mm 5 - -

E240250385 SE 10 250-385 mm 5 - -

E240300400 SE 11 300-400 mm 5 - -

E240270455 SE 12 270-455 mm 5 - -

E240315500 SE 13 315-500 mm 5 - -

E240365550 SE 14 365-550 mm 5 - -

E130125000 Prolunga P1 *
P1 Extension* - 5 25 1050

E036000100
Blocco testa 
basculante

Locking system
- 5 100 -

Supporto Eterno SE regolabile 
autolivellante e basculante
Eterno SE adjustable and self-leveling support
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SE0 = SE0 SE8 = SE5 + 1xP1

SE1 = SE1 SE9 = SE3 + 2xP1

SE2 = SE2 SE10 = SE4 + 2xP1

SE3 = SE3 SE11 = SE5 + 2xP1

SE4 = SE4 SE12 = SE3 + 3xP1

SE5 = SE5 SE13 = SE4 + 3xP1

SE6 = SE3 + 1xP1 SE14 = SE5 + 3xP1

SE7 = SE4 + 1xP1 -

Schema composizione SE0 - SE14
Composition table SE0 - SE14

SE 0
28-38 mm

SE 7
185-275 mm

SE 3
75-120 mm

SE 1
37,5-50 mm

SE 4
120-170 mm

SE 2
50-75 mm

SE 5
170-215 mm

SE 6
140-230 mm

SE 10
250-385 mm

SE 8
235-325 mm

SE 11
300-400 mm

SE 9
205-345 mm

SE 12
270-455 mm

SE 13
315-500 mm

SE 14
365-550 mm

P1

P1 P1 P1

P1 P1 P1

P1 P1 P1

P1 P1 P1P1 P1 P1

P1 P1
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ST Supporto Star.T
Star.T support
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SUPPORTO CON PORTATA CERTIFICATA
TESTED FOR LOADING BEARING CAPACITY

Un supporto per pavimentazioni esterne non è mai stato così sottile,  
si chiama Star.T e sarà destinato a rivoluzionare il mercato: il più adattabile  
e personalizzabile soprattutto per le ristrutturazioni, l’unico sempre regolabile 
grazie all’ormai famosa “chiave di regolazione”, il solo capace di realizzare 
qualsiasi pavimento rendendo semplice ogni progetto outdoor,  
domestico o contract. 
Il supporto Star.T di Eterno Ivica è in grado di soddisfare le “soglie” più esigenti.
La regolazione della pendenza avviene tramite gli appositi Compensatori  
di pendenza Twist TW 150.
Outdoor flooring support has never been so thin - it is called Star.T  
and it is a market revolution. It is the most adaptable pedestal, especially  
for renovations. It makes any outdoor project simple, whether you’re doing  
it by yourself or hiring contractors, and it is guaranteed by Eterno Ivica.
Eterno Ivica’s Star.T support can meet even the most demanding “thresholds”.
The adjustment of the slope takes place via the appropriate Twist slope 
compensators produced by us.

Supporto regolabile Star.T 
Star.T adjustable support

Regolazione  
millimetrica da 6 mm
Precision adjustment 
from 6 mm

6mm

Alette facilmente  
asportabili
Easily removable tabs

Compensatore 
di pendenza Twist
Utilization of Twist slope 
compensator
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ST Descrizione componenti
Components description
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10
 m

m

12
 m

m

152 mm

5 
m

m

154,6 mm

151,3 mm

Chiave di regolazione (NOTA: l’uso della chiave è possibile solo fino a massimo 2 lastre)
Adjustment key (NOTE: the use of the key is only possible up to a maximum of 2 slabs)

2

3

1

2

2

3

1
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Advantages
•	 �Il più basso regolabile al mondo!
•	 �Alta tecnicità
•	 Alette facilmente asportabili
•	 Possibilità di sopraelevare 8 mm con uno dei due componenti  

+ 5 mm aggiungendo Prolunga Star.T
•	 �Regolazione millimetrica da 10 a 30 mm 
•	 Chiave di regolazione
•	 Utilizzo di Compensatore di pendenza TW 150 

•	 The lowest adjustable in the world!
•	 ��High Technicality
•	 ��Easily removable tabs
•	 �Minimal height 8 mm only if used with head component  

by itself
•	 Small height increments of 5 mm only with Star.T  

Extension element
•	 �Accurate adjustment from 10 to 30 mm
•	 �Adjustment key
•	 Can be enhanced with Twist slope compensator TW 150

Supporto e prolunga Star.T
Star.T support and extension
Grazie ai suoi ridotti ingombri è un ottimo alleato per le ristrutturazioni: Star.T è in grado  
di soddisfare i più bassi spessori grazie alla parte fissa che misura appena 8 mm, per poi 
diventare regolabile da 10 mm fino a 30 mm, sopraelevando qualsiasi tipo di pavimento  
in ceramica, cemento o materiale composito, di qualsiasi formato e peso.
La regolazione millimetrica di Star.T permette di ottenere pavimentazioni eleganti  
e perfettamente in bolla, accorciando così i tempi di posa e conferendo stabilità  
e precisione a tutta la pavimentazione.
La prolunga Star.T è l’unica adattabile allo Star.T, permette di raggiungere l’altezza dei supporti 
regolabili PR1, NM1 e SE0; un’unica altezza per un prodotto versatile e semplice: si posiziona sotto 
lo Star.T aumentando la sua altezza di 5 mm e multipli con la possibilità di sovrapporre  
più prolunghe in caso di necessità.
Thanks to its reduced dimensions it is a great ally for renovations: Star.T is able to satisfy  
the lowest thicknesses thanks to the fixed part measuring just 8 mm, and then become 
adjustable from 10 mm to 30 mm, by raising any type of ceramic floor, concrete or composite 
material of any size and weight.
The accurate adjustment of Star.T allows you to obtain elegant and perfectly levelled pavings, 
thus shortening the installation times and conferring stability and precision to the entire 
pavement.
Star.T extension is the only one compatible with Star.T, it allows you to reach the height  
of the adjustable supports PR1, NM1 and SE0; single height for a simple and versatile product:  
it is positioned under the Star.T increasing its height by multiples of 5 mm with the possibility  
of stacking more extensions in case of need.
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Star.T può essere regolato in altezza in maniera millimetrica partendo 
dagli 8 mm dello spessore della sua parte superiore, fino a 15 mm 
applicando e ruotando la base inferiore del supporto.
Star.T can be adjusted in height by the millimeter starting from 8 mm 
thickness in its upper part, up to 15 mm by applying and rotating  
the lower base of the support.

La Prolunga Star.T si posiziona sotto lo Star.T per incrementarne 
l’altezza di 5 mm, con la possibilità di sovrapporre ulteriori Prolunghe 
Star.T in caso di necessità. La Prolunga Star.T è l’unica adattabile  
allo Star.T, che permette di raggiungere l’altezza dei supporti  
regolabili PR1, NM1 ed SE0.
The Star.T extension is positioned under the Star.T to increase  
the height of 5 mm, with the possibility of stacking additional Star.T 
extensions in case of need. Star.T extension is the only one adaptable 
to Star.T, allowing you to reach the height of the adjustable supports 
PR1, NM1 and SE0.
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*Alette con spessore standard 4 mm H 12 mm, su richiesta 2 - 3 mm o liscia.
*Standard tabs are 4 mm thick H 12 mm. On request also 2 - 3 mm or flat.

Prolunga
Extension 
h. 5 mm

Base
Base 
h. 10 mm

Top
Top 
h. 8 mm

Supporto regolabile Star.T
Star.T adjustable support

CODICE
CODE

TIPO
TYPE

MISURA
SIZE

PAG. LISTINO
PRICE LIST PAGE

PZ 
KIT

PZ PZ 

E003541115 Star.T - aletta 4 mm *
Star.T - tabs 4 mm thick * 10-15 mm 7 20 100 5400

E003100025 Prolunga Star.T
Star.T Extension 5 mm 7 20 100 9600
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STAR.T
h 10 mm

STAR.T
h 15 mm

STAR.T
h 15 mm

STAR.T
h 15 mm

STAR.T
h 15 mm

n.1 PROLUNGA STAR.T 
n.1 STAR.T EXTENSION

h 5 mm

n.2 PROLUNGHE STAR.T 
n.2 STAR.T EXTENSIONS 

h 5 mm + h 5 mm

n.3 PROLUNGHE STAR.T 
n.3 STAR.T EXTENSIONS

h 5 mm + h 5 mm  
+ h 5 mm regolazione

adjustment
h. 25/30 mm

h 10 mm

h 15 mm

h 20 mm

h 25 mm

h 30 mm

+

+

+

regolazione
adjustment
h 20/25 mm

regolazione
adjustment
h 15/20 mm

regolazione
adjustment
h 10/15 mm

Utilizzi componenti Star.T
Possible uses of Star.T components
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Utilizzando 2 Prolunghe Star.T in abbinamento al supporto Star.T  
è possibile raggiungere un’altezza di 25 mm: da questa altezza  
è possibile utilizzare i supporti NM. 
Utilizzando 3 Prolunghe Star.T in abbinamento al supporto Star.T  
è possibile raggiungere un’altezza di 30 mm, altezza oltre la quale 
è possibile utilizzare i supporti PR e SE.
Using 2 Star.T Extensions with the Star.T support you can reach  
a height of 25 mm: from this height you can use the NM supports.
Using 3 Star.T Extensions with the Star.T support you can reach  
a height of 30 mm, above this height, PR and SE supports can be used.

Supporto  
NEW MAXI 
NM 1 
da h 25 mm

in alternativa
as alternative

Supporto  
ETERNO 
SE 0 
da h 28 mm

Supporto  
PRIME 
PR 1 
da h 30 mm

in alternativa
as alternative
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aCompensatore 
di pendenza
Slope compensator

Soluzione modulare, risultato matematicamente 
perfetto!
I compensatori di pendenza Twist abbinati fra loro sommano le loro 
performance di regolazione per giungere con facilità, mediante  
una semplice rotazione, al risultato desiderato.
Ogni compensatore, da posizionare sulla testa supporti NM, SB, ST e EH 
consente l’inclinazione da 0% fino a 1%: opportunamente sommati  
e regolati assicurano la perfetta planarità di qualsiasi pavimentazione.

Modular solution, the result is mathematically perfect!
Twist slope compensator combined together add up their adjusting 
performance to reach the desired result with ease, by means  
of a simple turn.
Each compensator, positioned on NM, SB, ST and EH head supports, 
allows the inclination from 0% up to 1%: suitably adjusted and summed  
to ensure the perfect flatness of any floor.
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0% - 1%

Fino a 2% e oltre
Up to 2% and more

0% - 1%

+

=

1 mm 2 mm

18
2 

m
m

Ø 15
0 m

m

1

1%0%

1 mm 2 mm

14
2 

m
m

Ø 110
 m

m

1

1%0%

Vantaggi
Advantages

La semplicità di un gesto per una 
planarità perfetta
Il Compensatore di pendenza Twist, compatibile 
con i supporti NM, SB, ST e EH, è stato studiato per 
consentire il livellamento di pendenze da 0% fino 
a 1% con un semplice gesto. Modulare e facile da 
regolare con una semplice rotazione, consente 
di ottenere superfici perfettamente planari. 
É possibile utilizzare più compensatori insieme, 
sommandoli tra loro, fino a raggiungere la 
percentualet di livellamento desiderato.

The simplicity of a movement for a 
perfect flatness
The Twist slope compensator, compatible with 
the NM, SB, ST and EH supports has been studied 
to allow the leveling of slopes from 0% up to 1% 
degree with a simple movement. It is modular  
and easy to adjust with a simple rotation,  
allows for perfectly flat surfaces.
It is possible to use several compensators, 
adding them together, until reaching  
the desired percentage of leveling.

•	 1 Compensatore di pendenza Twist 
fino a 1% di regolazione della pendenza

•	 2 Compensatori di pendenza Twist 
fino a 2% di regolazione della pendenza

•	 1 Twist slope compensator 
up to 1% of the slope adjustment

•	 2 Twist slope compensators 
up to 2% of the slope adjustment
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Dettagli tecnici
Technical details

Il Compensatore di pendenza Twist viene posizionato  
sopra la testa dei supporti NM, SB, ST, EH. 
Rotazione del Compensatore di pendenza Twist fino a 1%.
The Twist slope compensator is placed over the head of NM, SB, ST, EH support. 
Compensator rotation slope Twist up to 1%.

CODICE
CODE

TIPO
TYPE

MISURA
SIZE

PAG. LISTINO
PRICE LIST PAGE

PZ PZ 

E084000110 Compensatore di pendenza Twist TW 110
Twist slope compensator TW 110 Ø 110 mm 36 700 -

E084000150 Compensatore di pendenza Twist TW 150
Twist slope compensator TW 150 Ø 150 mm 36 250 -

Compensatore di pendenza
Slope compensator 


